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Viktig användarinformation
Avsedd användning
Munters avfuktare är avsedda att användas för
avfuktning av luft. All annan användning av enheten
eller användning somgår emot instruktionerna i
denna handbok kan ge upphov till skada påmänniskor
och/ellermaskin.

Garanti och förpliktelser
Garantitiden är 24månader från det datumdå enheten
lämnade vår fabrik, såvida inte annat angivits skriftligen.
Garantin är begränsad till ett fritt utbyte inklusive fri
frakt av enheten eller komponenter som är felaktiga
på grund av bristande kvalitet eller tillverkningsfel.
Munters garanterar att den levererade enheten har
genomgått rigorös testning för att säkerställa att de
specifikationer somhär angivits är uppfyllda. Alla
garantianspråk ska omfatta verifiering omatt felet har
inträffat under garantitiden samt att enheten har använts
i enlighetmed specifikationerna. Alla anspråkmåste
innefatta enhetstyp och tillverkningsnummer. Denna
informationfinns stämplad på aggregatets typskylt, se
avsnittMärkning.

Obs!
Innehållet i detta dokument kan ändras utan föregående
meddelande. Detta dokument innehåller information
som skyddas av lagar omupphovsrätt. Ingen del av
detta dokument får kopieras, lagras i ett system för
informationslagring eller överföras i någon formeller
på något sätt utanMunters skriftligamedgivande.
Eventuella kommentarer angående innehållet i detta
dokument skickas till:

MuntersEuropeAB
DehumidificationDivision
TechnicalDocumentation
Box 1150
164 26KISTASweden
Tel: 08-626 63 00
e-mail: t-doc@munters.se
©MuntersEuropeAB2010

Säkerhet
I detta dokumentmarkeras farliga aktivitetermed den
vanliga risksymbolen.

VARNING!
Används i denna publikation för att ange en möjlig fara som

skulle kunna leda till personskada. En instruktion lämnas

normalt, följt av en kort beskrivning plus eventuell effekt om

instruktionen inte följs.

FÖRSIKTIGT!
Används i detta dokument för att ange en möjlig fara som

skulle kunna leda till skada på enheten eller annan utrustning

och/eller ge upphov till miljöskada. En instruktion ges

normalt, följt av en kort beskrivning plus möjliga miljöeffekter

om instruktionen inte följs.

OBS! Används för att betona kompletterande information

som krävs för felfri drift eller optimal användning av enheten.

Överensstämmelse med direktiv
och standarder
ViMuntersEuropeAB intygar att sorptionsavfuktaren
uppfyller alla tillämpliga bestämmelser imaskindirek-
tivet 2006/42/EC, lågspänningsdirektivet 2006/95/EC
ochEMC-direktivet 2004/108/EC.Avfuktaren
tillverkas genomen tillverkningsorganisation somär
godkänd enligt ISO9001:2008
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1 Inledning

1.1 Om handboken
Denna handbok är skriven för användare av avfuktaren och beskriver installation, drift, underhåll och
grundläggande felsökning. Handboken är uppdelad i numrerade kapitel och avsnitt. Innehållsförteckningen
på sidan iii ger en översikt. De olika kapitlen kan användas oberoende av varandra. Numreringen avfigurer
och tabeller följer kapitlen. Exempel: Figur 1.3 ärfigur nummer 3 i kapitel 1.

1.2 Säkerhets- och försiktighetsåtgärder
Handboken innehåller rekommendationer om arbetspraxis och arbetsprocedurer. Dessa tjänar endast som
vägledning och ersätter inte personligt ansvar och/eller lokala säkerhetsföreskrifter. Under installation och
drift av denna utrustning är det alltid den enskilda individens ansvar att tänka på:
■ Sin egen och andras säkerhet.
■ Säker användning av aggregatet genomkorrekt användning av utrustningen enligt beskrivningar och

anvisningar i denna handbok.
Avfuktarna är konstruerade för att uppfylla säkerhetskrav, direktiv och standarder som återfinns
i EG-försäkran omöverensstämmelse. Vi rekommenderar att användaren tar reda på hur
säkerhetssymbolerna används i denna handbok genomatt läsa avsnittetViktig användarinformation på sidan ii.
Säkerhetsinformationfinns i början av varje kapitel där det behövs.

1.3 Märkning

A

Figur 1.1 Typskyltens placering (A)

Type         
Fabr. No.  0919 190XXX XXXXX

1 ~ 230V  50 Hz 

0,19 kW 

Max 1,99 kW 

Munters Europe AB
Isafjordsgatan 1 
164 26 Kista, Sweden

M
IP44

Fabr. year 

1,8 kW 

Made in Sweden

Weight: 22 kg

MH270

2009

Figur 1.2 Typskylt

1.4 Skrotning
Avfuktarenmåste lämnas iväg för återvinning enligt gällande bestämmelser. Kontakta lokala
miljömyndigheter.
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2 Produktens konstruktion

2.1 Produktbeskrivning
SorptionsavfuktarenMH270 har konstruerats för att effektivt avfukta luften. Den är utformad för långa
drifttider och har en gemensamfläkt för både process- och regenereringsluftflödena (dvs en trehålsenhet).
Den innehåller en fördelningskammaremed isolerade zoner somexakt balanserar avfuktnings-, rensnings-,
regenererings- och värmeåtervinningsluftflödena. Avfuktarens robustametallramoch paneler tillverkas
i korrosionsbeständigALUZINK©. Den elektriska utrustningen följer standardenEN60204-1 och
elkomponenterna ärmonterade bakomkontrollpanelen. MH270-seriens avfuktare tillverkas enligt
samordnade europeiska standarder och de krav som ställs förCE-märkning.

2.2 Driftsprincip
Rotorn är indelad i zoner för olika luftflöden. Luftflödet som ska avfuktas kallasprocessluft och passerar
genom rotorns största zon. Fukten i processluften leds in i rotorstrukturen och processluften lämnar
därefter rotorn som torrluft. När rotorn långsamt roterarmöter den inkommande processluften alltid en
torr zon på rotorn, och avfuktningsprocessen kan på så sätt pågå kontinuerligt. Sorptionsrotorn har ett stort
antal smala, parallella luftkanaler, somhar bearbetats till ett sammansattmaterial sommycket effektivt tar
upp och håller kvar vattenånga. Samtidigt används en del av processluften som regenereringsluft och leds
genom förrensnings- och värmeåtervinningszonerna i rotorn. Luften värms sedan upp och används för att
få fukten att avdunsta från rotorns regenereringszon. Våtluften (varm, fuktig luft) avges sedan utomhus.

A

B

C

1

2

3

4

Figur 2.1 Funktionsöversikt

A.Våtluft

B. Torrluft

C.Process-/regenereringsluft

1. Rotor

2. Fläkt

3. Regenereringsvärmare

4. Filter
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2.3 Mått och serviceutrymme
Skalade och dimensioneradeAutoCAD-ritningarfinns att tillgå iMuntersDryCAD-program (kan beställas
från närmasteMunters-kontor).

Figur 2.2Mått

1. Process-/regenereringsluftinlopp 3. Våtluftutlopp 5. Serviceutrymme

2. Torrluftutlopp 4. Testpunkter för luftflöden 6. Lägesväljare

Bredd (A) Djup (B) Höjd (C) Diam. (D) Diam. (E) Serviceu-

trymme (F)

Serviceu-

trymme (G)

Vikt

430mm 335mm 620mm ∅80 ∅100 450mm 250mm 22kg

Tabell 2.1Mått och vikt
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3 Installation

3.1 Allmänt
MH270 är avsedd för installation inomhus. Aggregatet ska placeras upprätt på en plan yta. Omaggregatet
förvaras i förråd innan den installeras, ska den stå under tak, på en plan yta där den skyddas från slag, damm,
frost, regn och frätande föroreningar.

3.2 Säkerhet

VARNING!
Aggregatet är inte avsett för användning i explosionsfarligt område, där Ex-skyddad utrustning krävs.

VARNING!
Aggregatet får inte utsättas för stänk eller sänkas ner i vatten.

VARNING!
Täck inte över aggregatet, täpp inte till ventilationshålen.

VARNING!
Använd inte aggregatet om stickproppen eller kabeln är skadad.

VARNING!
Aggregatet får inte anslutas till annan strömtillförsel än som specificeras på typskylten.

VARNING!
Aggregatet ska anslutas till ett jordat eluttag.

VARNING!
Alla anslutningar till elektrisk utrustning måste ske enligt gällande bestämmelser och av kvalificerad personal.

VARNING!
Använd inte aggregatet i närheten av någon anordning som alstrar värme eller i närheten av brännbart eller farligt
material.

VARNING!
Stick inte in fingrarna eller föremål i lufthålen.

VARNING!
Försök inte reparera, demontera eller ändra aggregatet.

VARNING!
Aggregatet får endast öppnas av utbildad och kvalificerad personal.
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FÖRSIKTIGT!
Sitt inte, stå inte eller lägg inga föremål på aggregatet.

FÖRSIKTIGT!
Om det finns risk för frystemperaturer måste våtluftkanalerna isoleras.

3.3 Inspektion av förpackning och leverans
1. Kontrollera leveransenmot packsedel, orderbekräftelse eller annan leveransdokumentation och

kontrollera att allting ingår och att ingenting är skadat.
2. KontaktaMunters omedelbart om leveransen inte är komplett, för att undvika installationsförseningar.

Alla synliga skadormåste rapporteras skriftligt tillMunters inom5dagar och innan aggregatet
installeras.

3. Omaggregatet ska placeras i förråd före installationen, se avsnitt 3.5, Förvaring av utrustningen .

OBS!Om installationen inte ska ske omedelbart efter ankomsten av utrustningen är det tillrådligt att låta
emballaget sitta kvar på avfuktaren eller att återanvända förpackningsmaterialet för att erhålla ett tillfälligt skydd
för aggregatet under senare transport till installationsplatsen och under installationen.

3.4 Transport
Använd handtaget när avfuktaren ska lyftas. Använd ommöjligt en gaffelvagn för attflytta avfuktaren. Vi
rekommenderar att originalförpackningen används när avfuktaren ska transporteras.

3.5 Förvaring av utrustningen
Följande är viktigt om avfuktaren ska stå i lager före installationen:

■ Placera avfuktaren på en horisontell yta.
■ Skydda avfuktaren från fysisk skada
■ Förvara avfuktaren under skyddsöverdrag och skydda den från damm, frost, regn och frätande

föroreningar.

3.6 Krav på uppställningsplatsen
Avfuktaren är endast avsedd för installation inomhus. Aggregatet ska placeras upprätt på ett plant golv eller
en plattform. Installera helst inte avfuktaren i fuktiga utrymmen, där detfinns risk för att vatten kommer in i
aggregatet, inte heller imycket dammiga utrymmen. KontaktaMunters vid tveksamhet.
Information ommått på aggregat och serviceutrymme, se avsnitt9, Teknisk specifikation.

OBS!Det är viktigt att den avsedda installationsplatsen uppfyller kraven på utrymme för att uppnå bästa möjliga
prestanda och problemfri drift.
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3.7 Anslutning av kanaler och slangar

3.7.1 Allmänt

OBS!Bullret kan minskas genom anslutning av kanaler till avfuktaren.

Följ instruktionerna nedan när kanaler ellerflexibla slangar skamonteras på aggregatets luftanslutningar
■ Längden på kanalerna ska hållas så kort sommöjligt för attminimera förluster av statiskt tryck.
■ Alla kanal- och slanganslutningarmåste vara luft- och ångtäta för att anläggningen ska ge fulla prestanda.
■ Kontrollera att behörigheten för drift och service inte begränsas vid konstruktion och installation av

kanaler.
■ För att regenereringsluften ska få ett korrekt luftflödemåste ett luftspjäll installeras. Detta luftspjäll

måste installeras i kanalen för våtluftutloppet, seFigur 3.2 ochFigur 3.3 . För justering av luftflödet, följ
anvisningarna i avsnitt 3.10, Inställning av luftflöde.

■ Kanal eller slang för våtluft skamonteras så att de lutar nedåt, för att kondensatet ska kunna dräneras
av. Våtluftkanal eller -slang ska försesmed lämplig dränering vid lågpunkter för att undvika ansamling
av kondensvattnet. Alternativt kan kondensation undvikas genomatt ledningen isolerasmedminst
25mm isoleringsmaterial.

■ Täck kanalöppningen till uteluftmed ett nät för att förhindra att fåglar och skadedjur kommer in i
aggregatet. Placera öppningen så att regn och snö inte kan komma in i kanalerna.

■ Våtluftskanalen eller -slangen ska vara korrosionsbeständig och kunna tåla temperaturer på upp till
70 °C.

■ Detminsta avståndetmellan torr- eller våtluftsutlopp och väggen är 0,5m.
■ Om ledningarna är längre än denmaxlängd som anges i följande tabellmåste spjällfinnas i utloppsrören

för torr och våt luft för att balansera luftflödena.

Utlopp Ledn-diameter Max. ledningslängd

Våtluft 80mm 10, 0m

Torrluft 100mm 15, 0m

Tabell 3.1 Ledningslängder

OBS!Om ledningarna är långa måste spjäll användas för att balansera proportionen mellan torrluft och
regenereringsluft. Det är viktigt att uppnå rätt balans om aggregatet ska fungera effektivt. För information om
justering av luftflödet, se avsnitt 3.10, Inställning av luftflöde.
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Anslutningar för nominellt luftflöde

Våtluftstrypbrickan (levereras tillsammansmed avfuktaren) skamonteras över våtluftsutloppet (enligt
Figur 3.1 ) i följande fall:
■ Omaggregatet används i friblåsningsläge.
■ Omen torrluftledning är ansluten till aggregatet (längd<15m) och våtluftutloppet friblåser.
■ Omenvåtluftledning är ansluten till aggregatet (längd<10m) och torrluftutloppet friblåser.

Strypbrickan behövs för att upprätthålla torkningskapaciteten.

A

Figur 3.1 Strypbricka (A)

Ledningssystem för våtluft

■ Kanal eller slang för våtluft ska vara korrosionsbeständiga och kunna tåla temperaturer på upp till 70 °C.
■ Ledningar för våtluft skamonteras så att de lutar nedåt, för att kondensatet ska kunna dräneras av.

Våtluftsslang eller -kanal ska försesmed lämplig dränering vid låga temperaturer för att undvika
ansamling av kondenserat vattnet. Alternativt kan kondensation undvikas genomatt ledningen isoleras
medminst 25mm isoleringsmaterial.

■ Våtluften ska normalt transporteras utomhus. I stora lokaler där avfuktaren står utanför det utrymme
som ska avfuktas kan våtluften ledas bort i närheten av aggregatet. Placera utloppet så att våtluften inte
blåsermot fuktkänsliga objekt.

FÖRSIKTIGT!
Om det finns risk för frystemperaturer måste våtluftkanalerna isoleras.
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3.7.2 Installationsexempel

Slutet luftflödessystem

Slutna luftflödessystem används framför allt där rummet som ska avfuktas har dålig eller ingen ventilation
och är delvis avtätat.

A

Figur 3.2 Installation i ett slutet luftflödessystem.

A.Rum/utrymmesomskaavfuktas

Våtluftstrypbrickan skamonteras över våtluftutloppet omen

våtluftledningär ansluten till aggregatet (längd<10m)och

torrluftutloppet friblåser.

Öppet luftflödessystem

Öppna luftflödessystem kan användas istället för slutna system för att få buktmed följande problem:
■ Dammeller frätande partiklar i rummet.
■ Skadliga gaser eller ångor som inte får komma i omlopp.
■ Problem att uppnå recirkulation därflera rum får sin luft från samma avfuktare (speciellt där recirkulerad

luft inte får blandas).
■ En trycksattmiljö behövs för att förhindra okontrollerad infiltration av fuktig luft, särskilt där en låg

relativ luftfuktighet krävs.

Figur 3.3 Installation i ett öppen luftflödessystem

Våtluftstrypbrickan skamonteras över våtluftutloppet omen

torrluftledning är ansluten till aggregatet (längd<15m)och

våtluftutloppet friblåser.

När ett öppet luftflödessystem installeras ska alla läckor i luftflödessystemet och rummet regleras inom
ett godtagbart toleransvärde.
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3.8 Elektriska anslutningar

3.8.1 Allmänt

En2,5m lång strömförsörjningskabelmed en kontakt för anslutning till ett jordat uttagmedföljer
produkten. Spänning och frekvens står angivet på aggregatets typskylt.

3.8.2 Säkerhet

VARNING!
Aggregatet ska anslutas till ett jordat eluttag.

VARNING!
Aggregatet får inte anslutas till annan strömtillförsel än vad som specificeras på aggregatets typskylt.

3.9 Anslutning av fuktgivare

3.9.1 Allmänt

Anslutningsuttaget för fuktgivaren sitter på aggregatets vänstra sida (våtluft), seFigur 3.4 .

B

Figur 3.4Uttag för fuktgivare (B)

Fuktgivaren skamonteras 1 – 1,5movanför golvet och placeras så att den inte direkt utsätts för torrluft från
aggregatet eller fuktig luft som strömmar in genomdörrar somöppnas och stängs. Den får inte placeras i
närheten av en värmekälla eller utsättas för direkt solljus. Fuktgivaren ska vara en enstegsfuktgivare och
anslutas så att styrkretsen sluts när den relativa fuktigheten ökar. Anslutningskabeln ska vara skärmad och
försesmed kopparledaremed enminsta tvärsnittsarea på 2 x 0,75mm2.
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3.9.2 Anslutningssats för fuktgivare

Följ anvisningarna nedan vidmontering och anslutning av anslutningssatsen för fuktgivare.
1. Anslut kablarna till stift 1 och 2 och skärmen till jordstiftet.

1

32

A B

Figur 3.5Anslutning av kablar

A.Kabelanslutningar B.Skärmanslutningar

2. Fäst anslutningsplinten (2) i kontakten (1).
3. Dra åt skruvarna på anslutningsplinten (3).
4. Fäst skyddet (4) på kontakten (1).
5. Fästflänsen (5) i skyddet (4).

1 2 3 4 5

3
Figur 3.6Montering av fuktgivarens anslutningssats
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3.10 Inställning av luftflöde
Om ledningarna är längre än denmaxlängd som anges i följande tabellmåste torr- och våtluftspjäll användas
för att balansera proportionenmellan våtluft och torrluft. Det är viktigt att uppnå rätt balans omenheten ska
fungera effektivt.

Utlopp Ledn-diameter Max. ledningslängd

Våtluft 80mm 10, 0m

Torrluft 100mm 15, 0m

Tabell 3.2Maximala ledningslängder

A
B_

_

+

+

Figur 3.7 Torra och våta luftflöden/testpunktsposition

A.Differentialtryck för torrluft B.Differentialtryck för våtluft

Använd de inbyggda testpunkterna för attmäta tryckskillnaden för "A" respektive "B", seFigur 3.7 . Använd
diagrammet på sidan 12 för att få rätt torrluftflöde samtidigt somvåtluftflödet kontrolleras.
Följ instruktionerna nedan för att balansera luftflödena:
1. Ställ lägesväljaren påMAN-läget och huvudströmbrytaren i -läge, avfuktaren startar då (se kapitel

3.11,Drift).
2. Ställ torr- och våtluftspjällen i helt öppet läge.
3. Justera torrluftspjället ochmät samtidigt värdet förA (med hjälp av testpunkterna). När värde "A"

stämmermed nödvändigt torrluftflöde,markeras värdet på diagrammet i enlighetmed exemplet.
4. Dra ett vågrätt streck från värde "A" till den extra skalan till höger omdiagrammet, värde "B" somden

streckade linjen i exemplet visar.
5. Justera våtluftspjället ochmät samtidigt värdet för "A" (med hjälp av testpunkterna). När värde “B”

stämmermed detmarkerade värdet för “B” i diagrammet är våtluftflödet i balansmed torrluftflödet.

OBS!Om våtluftspjället justeras påverkar detta torrluftflödet. Mät upp värdena för "A" och "B" igen och gör de
justeringar som behövs tills våtluften är i balans med det torrluftflöde som krävs.
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ΔP

ΔP
(Pa)

(Pa)

125 m /h3 185 m /h3 270 m /h3

 m/h3 q 
Figur 3.8Exempel på kurvor för nödvändigt differentialtryck.

q: Torrluftflöde (m3/h)
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3.11 Drift

VARNING!
Strömkabeln måste sträckas ut i sin fulla längd innan avfuktaren slås på. Aggregatet får inte användas medan
strömkabeln fortfarande är lindad kring kabelvindan.

3.11.1 Före start

Innan avfuktaren startas första gången ska följande kontroller utföras:
1. Kontrollera att aggregatet är korrekt anslutet till strömkällan genomatt läsa på typskylten (se avsnitt

1.3,Märkning ). Omen avsäkrad strömbrytare harmonterats ska strömbrytarens säkringsdata
kontrolleras.

2. Omen fuktgivare har installerats ska användaren kontrollera att den sitter på rätt plats i rummet och att
den är korrekt ansluten till aggregatet (se avsnitt 3.9,Anslutning av fuktgivare).

3.11.2 Snabbstopp

Stanna aggregatet genomatt dra ut kontakten ur vägguttaget eller, omden är permanent ansluten till
strömkällan, genomatt använda den externa strömbrytaren.

3.12 Start

3.12.1 Manuell drift

1. Ställ lägesväljaren iMAN-läget och huvudströmbrytaren i läge , avfuktaren startar då (seFigur 3.9 ).
2. Låt aggregatet köra i ungefär 15minuter så att driftsförhållandena hinner stabilisera sig. Kontrollera

sedan att regenereringsvärmaren fungerar (tänd värmarindikator) och att sorptionsrotorn roterar
(rotorn syns omman tittar genom torrluftutloppet).

3. Kontrollera att löptidsindikatorn registrerar aggregatets drifttid.

OBS! Löptidsindikatorn stannar inte när aggregatet slås av. Aggregatet måste kopplas från med
huvudströmbrytaren för att räkneverket ska stanna.

4. Ställ huvudströmbrytaren i läge och kontrollera att värmarindikatorn slocknar och attfläkten har
stannat (efter cirka 1min).

3.12.2 Automatisk drift

OBS!Om aggregatet ska kunna köras i automatiskt läge måste en enstegsfuktgivare (tillval) installeras och
anslutas till aggregatet.

1. Ställ lägesväljaren iAUT-läget och justera fuktgivarens börvärde till minimivärdet för relativ fuktighet
(RH).

2. Ställ huvudströmbrytaren i -läge, avfuktaren startar då.
3. Öka långsamt fuktgivarens börvärde och kontrollera att värmarindikatorn slocknar och attfläkten

stannar efter ungefär 1minut (avfuktaren stannar) när börvärdetmatchar RH-värdet i rummet där
fuktgivaren är installerad.
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OBS! Fläkten kan fortsätta att rotera när regenereringsvärmaren har slagits av, beroende på bygelns position på
kontrollpanelen. För ytterligare information, se avsnitt 3.15, Kontinuerlig fläktdrift.

4. Minska långsamt fuktgivarens börvärde och kontrollera att avfuktaren slås på (värmarindikator ochfläkt
slås på) när börvärdet ligger underRH-värdet i rummet där fuktgivaren är installerad. Låt aggregatet
köra i ungefär 15minuter så att driftsförhållandena hinner stabilisera sig.

5. Justera fuktgivarens börvärde till önskat RH-värde.
6. Ställ huvudströmbrytaren i läge och kontrollera att värmarindikatorn slocknar och attfläkten har

stannat (efter cirka 1min).

A

1 2 3 4

Figur 3.9Lägesväljarlägen och kontrollpanelfunktioner.

1. Huvudströmbrytare

TILL/FRÅN

2. Värmarindikator 3. Felindikator 4. Drifttidsindikator

3.13 Tillval

3.13.1 Fjärrlarm

Ett fjärrlarm kan kopplas direkt till kontrollpanelen (sefigurFigur 3.10 ). Larmutgången består av en
spänningsfri reläkontakt (maxbelastning 240V, 10A) som sluts när aggregatet drabbas av driftstopp på
grund av att högtemperatursäkringen löst ut.

3.14 Stopp
Ställ aggregatets huvudströmbrytare i läge .
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3.15 Kontinuerlig fläktdrift
Enbygel på kontrollpanelen (sefigurFigur 3.10 ) kan programmeras att styrafläkten på följande sätt:

Bygelposition Beskrivning

A Process- och regenereringsfläktarna roterar hela tidennär aggregatet är påslaget. Meddenhär funktionenkan

luftcirkulationenalltid upprätthållas ochdenkanävenanvändasomen trycksattmiljö behövs för att förhindra

okontrollerad infiltrationav fuktig luft.

B Process- och regenereringsfläktarna styrs av fuktgivarenoch slåspåochavsamtidigt som regenereringsvärmaren.

Detta är bygelns standardposition.

Tabell 3.3 Bygelpositioner för kontinuerlig fläktdrift

Figur 3.10 Kopplingsschema och kontrollpanelens placering
Bygel B=Normalfläktdrift
BygelA=Kontinuerligfläktdrift
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4 Underhåll

4.1 Allmänt
Avfuktaren är konstruerad för att kunna användas under lång tid, kontinuerligt ochmed ettminimum
av skötsel och tillsyn. Under normala driftförhållanden är kraven på underhållminimala. Tidenmellan
underhållstillfällena beror främst på driftsvillkoren ochmiljön där aggregatet är installerat. Kontakta
Munters serviceavdelning vid tveksamheter. Adresser tillMunters återförsäljarefinns på baksidan av den
här handboken.

4.2 Säkerhet

VARNING!
Dra alltid ur kontakten innan något underhåll eller någon reparation utförs. Om elen är fast installerad där
kontakten är utbytt mot en effektbrytare, måste elen slås från och effektbrytaren låsas.

VARNING!
Justeringar, underhåll och reparationer får endast utföras av utbildad och kvalificerad personal.

VARNING!
På grund av risken för elchock får aggregatet inte öppnas av någon annan än utbildad, kvalificerad personal.
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4.3 Underhållsschema
Följande underhållsschema rekommenderas avMunters och innefattar inspektions- och
underhållsprocedurer samt rekommenderade tidsintervall för aggregat som används under normala
driftsvillkor ochmiljöförhållanden. Omprocessluften innehållermycket damm, bör det förebyggande
underhållet utförasmed kortare intervall än vad som anges nedan.

Inspektion/underhåll
Komponent

3-6 månader 12 månader

Filter (seFigur 4.1 ). Rengör filter, hållare och filterhus. Byt ut

filtret omdet är smutsigt.

Byt filter. Rengör filter, hållare och filterhus.

Aggregatets hölje Kontrollera omdet finns fysiska skador och

rengör aggregatet utvändigt omdet behövs.

Kontrollera omdet finns fysiska skador

och rengör aggregatet utvändigt

omdet behövs. Kontrollera att inga

läckor finns i testpunkter ocheventuella

ledningsanslutningar. Kontrollera ävenatt

deär korrektmonterade.

Fuktgivare Ingenåtgärd/kontroll Kontrollera givarens funktionoch kalibrera

eller byt den vid behov. KontaktaMunters

lokala serviceavdelning vid behov.

4.4 Filterbyte

A

B

Figur 4.1 Borttagning av filter

A.Plastskruv

B.Kåpa

1. Skruva ur plastskruven (A) och ta av kåpan (B).
2. Ta avfilterhållaren från huset.
3. Rengörfilterhållaren och -huset och bytfiltret.

OBS!Se till att filtret sitter framför filterhållaren.

4. Monterafilterhållaren och kåpan. Dra åt plastskruven.
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5 Felsökning

5.1 Allmänt
Syftetmed detta kapitel är att underlätta grundläggande felsökning och ge instruktioner om åtgärder för
att avhjälpa felen.

5.2 Säkerhet

VARNING!
Dra alltid ur kontakten innan något underhåll eller någon reparation utförs. Om elen är fast installerad där
kontakten är utbytt mot en effektbrytare, måste elen slås från och effektbrytaren låsas.

VARNING!
Aggregatet får inte anslutas till annan strömkälla än vad som anges på aggregatets typskylt.

VARNING!
Justeringar, underhåll och reparationer får endast utföras av utbildad och kvalificerad personal.

VARNING!
På grund av risken för elchock får aggregatet inte öppnas av någon annan än utbildad, kvalificerad personal.
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5.3 Felsökningsschema
Gå igenom felsökningsschemat nedan innan du kontaktarMunters serviceavdelning. I schematfinns
information för att identifiera fel som är enkla att åtgärda utan hjälp av särskilt utbildad personal.

Symptom Möjlig orsak Åtgärd

Till/från-brytaren frånslagenavmisstag. Ställ Till/från-brytaren i Till-läget och kontrollera att avfuktaren

startar.

Ingennätström till aggregatet. Kontrollera strömförsörjningen till aggregatet.

Aggregatet har ställts in påautomatiskt läge

avmisstag, utanatt någon fuktgivare har

anslutits.

Ställ inmanuellt driftslägeoch kontrollera att avfuktaren startar.

Ställ inmanuellt driftslägeoch kontrollera att aggregatet startar.

Omaggregatet startar är det troligen fel på fuktgivaren.

Aggregatet har stannat

Fuktgivarfel (automatiskt läge).

Kontrollera fuktgivaren genomatt seomavfuktaren startar när

fuktgivarensbörvärde sänks. Återställ fuktgivarensbörvärde

efter kontrollen. Kalibrera fuktgivaren vid behoveller byt ut den.

Kontrollera att filtret och kanalerna inte är igensatta och återställ

högtemperatursäkringennär aggregatet har svalnat. De

främstaorsakerna till att högtemperatursäkringen löser ut är:

- Fel i regenereringsluftflödet

- Igensatt filter eller kanal

Felindikatorn lyser. Högtemperatursäkringenhar löst ut (se

Figur 5.1 ).

- Blockerat fläkthjul

Regenereringstemperaturenär för låg. Kontrollera att värmeelementet fungerar.

Kontrollera filter ocheventuella kanaler såatt det inte finns

läckor eller igensättningar. Kontrollera att testpunkterna inte

läcker.

Regenereringsluftflödet är felaktigt.

Kontrollera filter ocheventuella kanaler så

att det inte finns läckor eller igensättningar.

Kontrollera att testpunkterna inte läcker. Justera process- och regenereringsluftflödenamed torr- och

våtluftspjällen.

Fel på rotorns drivmekanism. Kontrollera rotornsdrivremochdrivmotor.

Avfuktaren verkar

fungera korrekt,men

styr inte luftfuktigheten.

Fuktgivaren fungerar inte korrekt Kontrollera att fuktgivaren fungerar ochär rätt ansluten i

enlighetmed tillverkarens rekommendationer.

Tabell 5.1 Felsökningsschema
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5.4 Återställ högtemperatursäkringen
Återställ högtemperatursäkringen genom att skruva bort det svarta skyddet och trycka in
återställningsknappen.

Figur 5.1Högtemperatursäkring
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6 Kapacitetsdiagram
Ungefärlig kapacitet i kg/h. Kontakta närmasteMunters-kontor eller seMuntersDryCap-program för att
fåmer detaljerad information.

Figur 6.1 Kapacitetsdiagram - märkluftflöde

1. Temperatur påprocessluft, (°C)

2. Relativ fuktighet, processluft (%RH)

3. Avfuktningskapacitet (kg/h) (borttaget vatten kg/timme)
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7 Fläktdiagram

A B

Figur 7.1Riktlinjer för fläktprestanda

A.Våtluftflöde

B.Torrluftflöde

Δρ. Differentialtryck (Pa)

q. Luftflöde (M3/h)
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8 Ljuddata
SeFigur 3.2 för exempel på slutet luftflödessystem.

Korrigering av KOK vid ISO-band nr/mittfrekvens (Hz)
Ljudväg *dB(A) Lwt dB

1/64 2/125 3/250 4/500 5/1000 6/2000 7/4000 8/8000

A 67 71 -24 -9 -4 -7 -11 -10 -14 -17

B 67 71-24 -21,5 -9 -2 -8 -12 -11 -15 -1

Tabell 8.1 Ljuddata (115/230V, 50Hz)

Figur 8.1Ljudväg

Symboler Ljudväg

Lw t : Total bullernivå i dB (rel. 10-12W) A:Processluftintagöppet, torrluftutloppöppet, våtluftledning

ansluten

Lw: Ljudeffektnivå i oktavband i dB (rel. 10-12W) B:Processluftintagöppet, torrluftledningansluten (3m

lång), våtluftutloppöppet

Kok: Korrektion för beräkningavLw (Lw=Lwt +Kok )

*Motsvarande ljudabsorptionsarea, 10m2.
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9 Teknisk specifikation
Tekniska data Model: MH270

Processluft(1)

Nominellt luftflöde (m³/h) 270

Reducerat luftflödemed ledning (m³/h) 185

Minsta tillgängliga statiska tryck (Pa) 190

Effekt, fläktmotor (kW) 0,186

Regenereringsluft(1)

Reducerat luftflödemed ledning (m³/h) 80

Minsta tillgängliga statiska tryck (Pa) 175

2)Effekt, fläktmotor (kW) _

Total effekt, spänning och ström (amp/fas)

Total effekt (kW) 1,96

230V1~50Hz (A) 8,5

240V1~50Hz (A) 8,2

Regenereringsvärmare

Effekt, regenereringsvärmare (kW) 1,8

Temperaturökningöver värmaren (°C) 85

Filter

FiltersatsEU3 (artikelnr.) 128002/16

Övriga data

Drifttemperatur (°C) -20 till +40

Effekt, drivmotor (W) 12

Max. bullernivåutan luftkanaler (dBA) 53,5

Elektrisk kapslingsklass (hölje) IP44

Elektrisk kapslingsklass (elektrisk panel) IP54

Högtemperatursäkring (°C) 160±5

Strömstyrka, fjärrlarmsrelä 2A, 250VAC (max)

Total enhetsvikt (kg) 22

1)Deangivna värdenaär nominella värdenbaseradepå inloppstemperatur vid fläktarnapå20 °Cochen luftdensitet på1,2 kg/m3 .

2)Gemensammotor för process- och regenereringsfläktar.

Tabell 9.1 Teknisk specifikation
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